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FR Principes de fonctionnement
Le Digipad radio RTS est une commande murale sans fil à accès codé. 
Le Digipad permet de commander 2 moteurs distincts à l’aide de 2 touches de 
commande. Il est compatible avec tous les moteurs, même ceux antérieurs à 2006 
(cf. paragraphe 2.2.). 
Des codes utilisateurs limitent l’usage des touches de commande aux personnes 
autorisées : 

1 code principal valable pour les 2 touches de commande,•	
2 codes secondaires par touche de commande pour donner un accès •	

partiel et momentané à la propriété (l’enregistrement de codes secondaires 
est optionnel).

Les codes utilisateurs de 4, 5 ou 6 caractères, au choix, se composent avec les 
chiffres de 0 à 9 et le A.
Le Digipad est muni d’une fonction rétro-éclairage des touches en cas de faible 
luminosité.
Le Digipad fonctionne avec une pile 3V, type CR 2450.

Conformité
Par la présente, Somfy déclare que l’appareil est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/
CE. Une déclaration de conformité est mise à disposition à l’adresse internet  
www.somfy.com/ce. Utilisable en UE, CH et NO.

Sécurité
Généralité
Toujours lire cette notice d’installation et les consignes de sécurité avant de 
commencer l’installation de ce produit Somfy.
Avant toute installation, vérifier la compatibilité de ce produit avec les équipements 
et accessoires associés. 
Cette notice décrit l’installation, la mise en service et le mode d’utilisation de ce 
produit. 
Toute utilisation hors du domaine d’application défini par Somfy est non conforme. 
Elle entraînerait, comme tout irrespect des instructions figurant dans cette notice, 
l’exclusion de la responsabilité et de la garantie Somfy.
Somfy ne peut être tenu responsable des changements de normes et standards 
intervenus après la publication de cette notice.
Consignes générales de sécurité
Ne pas laisser les enfants jouer avec le système de commande.
Conditions d’utilisation
Ne jamais installer le produit à proximité de surfaces métalliques.
Contrôler la portée radio avant de fixer le produit. La portée radio est limitée par les 
normes de régulation des appareils radio. 
L’utilisation d’appareil radio (par exemple un casque radio hi-fi) utilisant la même 
fréquence peut réduire les performances du produit.

Description 

N° Nom Fonction
1

Voyant
haut Information sur l’émission d’une commande radio

2
bas

Information sur l’état du Digipad 
(clignotant = verrouillé)

3 Touches de commande Commande de moteur (1 touche par moteur)

4 Touches alpha-numériques Saisie de code

5 Antenne

6 Touche SET Accès au mode programmation

7

Touches

RESET
Mise en service du Digipad (pour une 1ère utilisation)
Verrouillage du Digipad

8 PROG Mémorisation d’un moteur pour store ou volet roulant

9
ADR

Changement de radio (pour un moteur antérieur à 2006)
Réinitialisation du Digipad (retour à la configuration usine)

1. Mettre en service (pour une 1ère utilisation)  [fig.A]
Ouvrir le Digipad avec la clé fournie.1. 
Appuyer sur la touche RESET.2. 
Vérifier que le Digipad soit mis en service en appuyant sur une touche du 3. 

clavier. Si le voyant du bas s’allume, le Digipad est mis en service. S’il ne s’allume 
pas, appuyer à nouveau sur la touche RESET et vérifier qu’il soit mis en service.

2. Mémoriser le Digipad 
Le Digipad fonctionne comme un émetteur classique (par exemple une télécommande), 
la notice du moteur peut donc être utilisée pour mémoriser le Digipad.
2.1. Préconisations
Ne pas toucher l’antenne pendant les opérations de mémorisation.
Pour mémoriser le Digipad sur l’électronique d’un moteur Axovia, poser le Digipad 
sur la cible pendant l’opération.
Le Digipad se verrouillant automatiquement au bout de 30 s, l’appui sur la touche 
de commande à mémoriser sur l’électronique du moteur doit être réalisé avant la fin 
de ce délai.
2.2. Mémoriser le Digipad sur un moteur postérieur à 2006 [fig.B]
Réaliser l’opération décrite page I ou II selon le moteur concerné.
Suite à cette opération, un apprentissage des courses est nécessaire pour les 
moteurs Axovia, SGS, SGA, SLD (début de l’apprentissage vantaux entre-ouverts 
pour vérifier le démarrage en ouverture).
2.3. Cas des moteurs Axovia et Axorn antérieurs à 2006 [fig.C]
En 2006, Somfy a changé son protocole radio pour moteurs de portail et porte de 
garage.
Le Digipad est compatible avec les protocoles radio antérieur et postérieur à 2006. 
Chaque touche de commande peut être configurée individuellement.
a) Changer de protocole radio sur une touche de commande du Digipad 

Taper le code principal (000000 sur un Digipad neuf ou réinitialisé) et valider 1. 
avec la touche SET.

Appuyer sur la touche ADR.2. 
Pendant que le voyant clignote (10 s), appuyer sur la touche de commande 3. 

souhaitée. Le protocole radio est changé pour cette touche de commande du 
Digipad.

b) Mémoriser le Digipad sur le moteur antérieur à 2006
Taper le code principal (000000 sur un Digipad neuf ou réinitialisé) et valider 1. 

avec la touche SET.
Se référer ensuite aux instructions de mémorisation de télécommandes de 2. 

la notice du moteur Axovia ou Axorn antérieur à 2006. Pour les autres moteurs 
antérieurs à 2006, nous consulter.

Astuce   [fig.D]
Pour savoir dans quel protocole radio est une touche, taper le code principal et faire 
un appui long (20 s) sur la touche. 
Si le voyant du haut clignote 10 s puis :

s’éteint => le protocole radio est postérieur à 2006,•	
reste allumé => le protocole radio est antérieur à 2006.•	

3. Changer le code principal   [fig.E]
Par défaut, le code principal est 000000 sur un Digipad neuf.  
Pour changer le code principal : 

Taper le code principal et valider avec la touche SET.1. 
Appuyer sur la touche SET jusqu’à ce que le voyant du bas s’allume (environ 7 2. 

s). Le voyant du bas reste allumé.
Taper le code de votre choix et valider avec la touche SET.  Le voyant du bas 3. 

s’éteint puis se rallume.
Taper à nouveau ce code et valider avec la touche SET. Le voyant du bas 4. 

s’éteint.
Le code principal est enregistré.

4. Utiliser le Digipad
Les commandes ne sont actives que si les touches de commande sont 
déverrouillées.
4.1. Déverrouillage
Le code principal permet de déverrouiller les 2 touches de commande pour autoriser 
la commande de 2 moteurs.
Un code secondaire permet de déverrouiller une seule touche de commande à la 
fois.
4.2. Verrouillage
Le Digipad se verrouille automatiquement 30 s après le dernier appui sur une touche 
de commande.
4.3. Utiliser le Digipad

Taper le code principal ou secondaire. 1. 
Appuyer sur la touche de commande du moteur à actionner. Le voyant du haut 2. 

clignote.
Les appuis successifs sur une même touche de commande entraînent le 
fonctionnement suivant du moteur : Ouverture, Stop, Fermeture, Stop, Ouverture ...
Pour les moteurs de portail ou de porte de garage dotés d’une fonction ouverture 
totale ou partielle, si elle est programmée, chaque touche de commande permet le 
fonctionnement en ouverture partielle (appui court < 1 s) ou totale (appui long > 2 s).

5. Fixer le Digipad [fig.F]
Avant de fixer le Digipad, vérifier son bon fonctionnement depuis l’emplacement de 
fixation prévu. 

Coller le joint néoprène à l’arrière du Digipad.1. 
Maintenir le fond du Digipad contre le mur et repérer les trous de perçage. 2. 
Fixer le fond du Digipad au mur.3. 
Refermer le Digipad.4. 

6. Codes secondaires
L’attribution d’un code secondaire à une touche de commande permet d’autoriser 
l’accès à une partie seulement de la propriété (par exemple en attribuant le code 
secondaire à la touche de commande du portail de la propriété). L’autorisation 
d’accès peut être temporaire, le code secondaire pouvant être effacé à tout moment 
par le propriétaire. 
6.1. Enregistrer un code secondaire [fig.G]

Taper le code principal et valider avec la touche SET.1. 
Appuyer sur la touche SET jusqu’à ce que le voyant du bas s’allume  2. 

(environ 7 s). Le voyant du bas reste allumé.
Appuyer sur la touche de commande à laquelle un code secondaire doit être 3. 

attribué.
Taper un code secondaire et valider avec la touche SET. Le voyant du bas 4. 

s’éteint puis se rallume.
Taper à nouveau ce code et valider avec la touche SET. Le voyant du bas 5. 

s’éteint.
Pour vérifier la validité du code secondaire : 6. 

attendre 30 s le verrouillage automatique du Digipad (ou ouvrir le Digipad et •	
appuyer sur la touche RESET),

déverrouiller le Digipad avec le code secondaire,•	
appuyer sur la touche de commande associée à ce code :•	

si le voyant du haut clignote, le code secondaire est valide,	–
si le voyant du bas clignote, le code secondaire n’est pas valide. 	–

Recommencer la procédure d’enregistrement d’un code secondaire.
6.2. Effacer un code secondaire connu [fig.H]

Taper le code principal et valider avec la touche SET.1. 
Appuyer sur la touche SET jusqu’à ce que le voyant du bas s’allume (environ 7 s).2. 
Appuyer sur la touche de commande à laquelle le code secondaire est 3. 

attribué.
Taper le code secondaire à effacer.4. 
Appuyer sur la touche SET jusqu’à ce que le voyant du bas s’éteigne (environ 10 s).5. 

6.3. Effacer tous les codes secondaires [fig.I]
Taper le code principal et valider avec la touche SET.1. 
Appuyer sur la touche SET jusqu’à ce que le voyant du bas s’allume (environ 7 s).2. 
Appuyer sur la touche SET jusqu’à ce que le voyant du bas s’éteigne (environ 10 s).3. 

7. Dépannages
7.1. Aucun mouvement
Le voyant du haut reste éteint => pile usée : la changer. [fig. J]
Le voyant du haut clignote à l’appui => changer le protocole radio sur la touche de 
commande. [fig. C]
7.2. Code principal oublié et réinitialisation complète [fig. K]
Le Digipad doit être réinitialisé : effacement des mémorisations, retour des codes et 
du protocole radio en configuration d’usine. 
Pour réinitialiser le Digipad :

Ouvrir le Digipad avec la clé fournie.1. 
Appuyer sur la touche ADR (environ 10 s). Le voyant du haut s’allume pendant 2. 

l’appui puis les 2 voyants clignotent 7 fois. Le Digipad est réinitialisé.
Refermer le Digipad.3. 
Recommencer l’installation complète : mémorisations, changement de code 4. 

principal, etc.
7.3. Erreurs de saisie de code 
7.3.1. Début de saisie de code incorrect
Poursuivre en saisissant le bon code et valider avec la touche SET ou appuyer sur 
une touche de commande. Seuls les derniers chiffres tapés seront pris en compte.
7.3.2. Plusieurs saisies de codes erronés
Le voyant du bas clignote rapidement à l’appui sur n’importe quelle touche. 
5 codes erronés différents ont été saisis successivement. Par sécurité, le Digipad est 
verrouillé pendant 5 min. 
Attendre 5 min.

PROG  ADR  RESET
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ES  Principios de funcionamiento
El Digipad radio RTS es un control mural de acceso 
codificado inalámbrico. 
El Digipad permite gestionar dos motores distintos gracias 
a dos teclas de control. Es compatible con todos los 
motores, incluso los anteriores a 2006 (cf. apartado 2.2.). 
Los códigos de usuario restringen el uso de las teclas de 
control únicamente a las personas autorizadas: 

1 código principal válido para las dos teclas •	
de control,

2 códigos secundarios para cada tecla de •	
control para dar acceso parcial y momentáneo a 
la propiedad (el registro de códigos secundarios 
es opcional).

Los códigos de usuario de 4, 5 o 6 caracteres, a elegir, se 
marcan con las cifras del 0 al 9 y la letra A.
El Digipad incorpora una función de retroiluminación de 
las teclas en caso de luminosidad escasa.
El Digipad funciona con una pila de 3 V tipo CR 2450.

Conformidad
Por la presente, Somfy declara que el aparato cumple con 
los requisitos básicos y todas las disposiciones aplicables 
de la Directiva 1999/5/CE. La pertinente declaración 
de conformidad puede encontrarse en Internet en la 
dirección: www.somfy.com/ce. En vigor en la UE, Suiza 
y Noruega.

Seguridad
Aspectos generales
Lea siempre la presente guía de instalación y las 
instrucciones de seguridad antes de empezar la instalación 
de este producto Somfy.
Antes de su utilización, compruebe la compatibilidad de 
este producto con los equipos y accesorios asociados. 
Esta guía describe la instalación, la puesta en marcha y el 
funcionamiento del producto. 
Cualquier uso diferente del ámbito de aplicación definido 
por Somfy se considera un uso inadecuado. Esto 
conllevará, al igual que cualquier otra inobservancia de 
las instrucciones que figuran en este manual, la exclusión 
de responsabilidad y la anulación de la garantía por parte 
de Somfy.
Somfy no podrá ser considerada responsable de los 
cambios de normas y estándares producidos después de 
la publicación de la presente guía.

Normas generales de seguridad
No deje que los niños jueguen con el sistema de control.

Condiciones de uso
El producto no debe instalarse jamás cerca de superficies 
metálicas.
Compruebe el alcance del radiocontrol antes de colocar el 
producto. El alcance del radiocontrol está limitado por las 
normativas que regulan los dispositivos de radio. 
El uso de un dispositivo de radio (por ejemplo un casco 
de radio de alta fidelidad) que utilice la misma frecuencia 
podría reducir el rendimiento del producto.

Descripción 

N.° Nombre Cargo

1

Indicador

superior
Información sobre la 
emisión de un control 
de radio

2
inferior

Información sobre el estado 
del Digipad 
(parpadea = bloqueado)

3 Teclas de control Control de motor  
(1 tecla por motor)

4 Teclas 
alfanuméricas Introducción del código

5 Antena
6 Tecla SET Acceso al modo 

programación
7

Teclas

RESET

Puesta en servicio del 
Digipad  
(para la primera utilización)
Bloqueo del Digipad

8
PROG

Memorización de un motor 
para toldo o persiana 
enrollable

9

ADR

Cambio de radio (para un 
motor anterior a 2006)
Reinicialización del Digipad 
(volver a la configuración 
de fábrica)

1. Puesta en servicio (para la primera 
utilización) [fig. A]

Abra el Digipad con la llave suministrada.1. 
Pulse la tecla RESET.2. 
Compruebe que el Digipad esté operativo pulsando 3. 

una tecla del teclado. Si se enciende el indicador 
inferior, el Digipad está operativo. Si no se enciende, 
pulse de nuevo la tecla RESET y compruebe que 
está operativo.

2. Cómo memorizar el Digipad 
El Digipad funciona como un emisor clásico (por ejemplo 
un telemando), por lo que se puede usar la guía del motor 
para memorizar el Digipad.

2.1. Recomendaciones
No toque la antena durante las operaciones de 
memorización.
Para memorizar el Digipad en la electrónica de un motor 
Axovia, coloque el Digipad en el objetivo durante la 
operación.
El Digipad se bloquea automáticamente transcurridos  
30 s, por lo que la pulsación de la tecla de control que 
se quiere memorizar en la electrónica del motor se debe 
realizar antes de que finalice dicho plazo.

2.2. Cómo memorizar el Digipad en un motor 
posterior a 2006 [fig. B]
Realice la operación descrita en la página I o II según el 
tipo de motor.
Tras la operación, se requiere un aprendizaje de las 
carreras para los siguientes motores : Axovia, SGS, SGA, 
SLD (inicio del aprendizaje con las hojas entreabiertas 
para comprobar el inicio de apertura).

2.3. Caso de los motores Axovia y Axorn 
anteriores a 2006 [fig. C]
En 2006, Somfy cambió su protocolo de radio para 
motores de pórticos y puertas de garaje.
El Digipad es compatible con los protocolos de radio 
anterior y posterior al 2006. Cada tecla de control puede 
configurarse individualmente.
a) Cambio de protocolo de radio en una tecla de 
control del Digipad

Introduzca el código principal (000000 en un 1. 
Digipad nuevo o reinicializado) y acepte pulsando la 
tecla SET.

Pulse la tecla ADR.2. 
Mientras parpadea el indicador (10 s), pulse la tecla 3. 

de control deseada. El protocolo de radio se cambiará 
para esta tecla de control del Digipad.

b) Memorización del Digipad en el motor anterior a 
2006

Introduzca el código principal (000000 en un 1. 
Digipad nuevo o reinicializado) y acepte pulsando la 
tecla SET.

Consulte las instrucciones de memorización de 2. 
telemandos de la guía del motor Axovia o Axorn 
anteriores a 2006. Para el resto de motores anteriores 
a 2006, consúltenos.

Truco [fig. D]
Para saber en qué protocolo de radio está una tecla, 
introduzca el código principal y realice una pulsación 
sostenida (20 s) en dicha tecla. 
Si el indicador superior parpadea 10 s y luego:

se apaga => el protocolo de radio es posterior •	
a 2006,

se mantiene encendido => el protocolo de radio •	
es anterior al 2006.

3. Cómo cambiar el código principal 
 [fig. E]
Por defecto, el código principal de un Digipad nuevo es 
000000.  
Para cambiar el código principal: 

Introduzca el código principal y acepte pulsando 1. 
la tecla SET.

Pulse la tecla SET hasta que se encienda el 2. 
indicador inferior (unos 7 s). El indicador inferior se 
mantiene encendido.

Introduzca el código de su elección y acepte 3. 
pulsando la tecla SET. El indicador inferior se apaga y 
luego se vuelve a encender.

Introduzca de nuevo el código y acepte pulsando la 4. 
tecla SET. El indicador inferior se apaga.

El código principal está registrado.

4. Cómo usar el Digipad
Los controles sólo están activos si las teclas de control 
están desbloqueadas.

4.1. Desbloqueo
El código principal permite desbloquear las dos teclas de 
control para autorizar el control de los dos motores.
Un código secundario permite desbloquear una única 
tecla de control cada vez.

4.2. Bloqueo
El Digipad se bloquea automáticamente transcurridos 30 s 
desde la última pulsación de una tecla de control.

4.3. Cómo usar el Digipad
Introduzca el código principal o secundario. 1. 
Pulse la tecla de control del motor que se quiere 2. 

activar. El indicador superior parpadea.
Las pulsaciones sucesivas de una misma tecla de control 
activan el siguiente funcionamiento del motor: Apertura, 
Stop, Cierre, Stop, Apertura ...
Para los motores de pórticos o de puertas de garaje 
dotados con una función de apertura total o parcial, si la 
misma está programada, cada tecla de control permite el 
funcionamiento en apertura parcial (pulsación breve < 1 s) 
o total (pulsación larga > 2 s).

5. Fijación del Digipad [fig. F]
Antes de fijar el Digipad, compruebe su buen 
funcionamiento desde el lugar de fijación previsto. 

Pegue la junta de neopreno en la parte trasera 1. 
del Digipad.

Apoye la base del Digipad contra la pared y marque 2. 
los agujeros para los taladros. 

Fije la base del Digipad a la pared.3. 
Vuelva a cerrar el Digipad.4. 

6. Códigos secundarios
La asignación de un código secundario a una tecla de 
control permite autorizar el acceso sólo a una parte de la 
propiedad (por ejemplo, asignando el código secundario 
a la tecla de control del pórtico de la propiedad). La 
autorización de acceso puede ser temporal, el código 
secundario puede ser borrado por el propietario en 
cualquier momento. 

6.1. Registro de un código secundario [fig. G]
Introduzca el código principal y acepte pulsando 1. 

la tecla SET.
Pulse la tecla SET hasta que se encienda el 2. 

indicador inferior (unos 7 s). El indicador inferior se 
mantiene encendido.

Pulse la tecla de control a la que quiere asignar el 3. 
código secundario.

Introduzca un código secundario y acepte pulsando 4. 
la tecla SET. El indicador inferior se apaga y luego se 
vuelve a encender.

Introduzca de nuevo el código y acepte pulsando la 5. 
tecla SET. El indicador inferior se apaga.

Para comprobar la validez del código secundario: 6. 
espere 30 s a que se produzca el bloqueo •	

automático del Digipad (o abra el Digipad y pulse 
la tecla RESET),

desbloquee el Digipad con el código •	
secundario,

pulse la tecla de control asociada a dicho •	
código:

si parpadea el indicador superior, el código 	–
secundario es válido,

si parpadea el indicador inferior, el código 	–
secundario no es válido,   
Repita el procedimiento de registro de un código 
secundario.

6.2. Cómo borrar un código secundario conocido   
 [fig. H]

Introduzca el código principal y acepte pulsando 1. 
la tecla SET.

Pulse la tecla SET hasta que se encienda el 2. 
indicador inferior (unos 7 s).

Pulse la tecla de control que tiene asignado el 3. 
código secundario.

Introduzca el código secundario que se quiere 4. 
borrar.

Pulse la tecla SET hasta que se apague el indicador 5. 
inferior (unos 10 s).

6.3. Cómo eliminar todos los códigos 
secundarios [fig. I]

Introduzca el código principal y acepte pulsando 1. 
la tecla SET.

Pulse la tecla SET hasta que se encienda el 2. 
indicador inferior (unos 7 s).

Pulse la tecla SET hasta que se apague el indicador 3. 
inferior (unos 10 s).

7. Soluciones
7.1. Ningún movimiento
El indicador superior está apagado => pila gastada: 
cámbiela. [fig. J]
El indicador superior parpadea al pulsarlo => cambie el 
protocolo de radio en la tecla de control. [fig. C]
7.2. Código principal olvidado y reinicialización 
completa [fig. K]
El Digipad se tiene que reinicializar: borrado de las 
memorizaciones, recuperación de los códigos y el 
protocolo de radio de la configuración de fábrica. 
Para reinicializar el Digipad:

Abra el Digipad con la llave suministrada.1. 
Pulse la tecla ADR (unos 10 s). El indicador superior 2. 

se enciende al pulsarlo y los dos indicadores parpadean 
siete veces. El Digipad se ha reinicializado.

Vuelva a cerrar el Digipad.3. 
Repita la instalación completa: memorizaciones, 4. 

cambio del código principal, etc.

7.3. Errores al introducir el código 
7.3.1. Principio de introducción del código incorrecto
Siga introduciendo el código correcto y acepte pulsando 
la tecla SET o pulse una tecla de control. Sólo se tendrán 
en cuenta las últimas cifras introducidas.
7.3.2. Varias introducciones de códigos erróneos
El indicador inferior parpadea rápidamente al pulsar 
cualquier tecla. 
Se han introducido sucesivamente cinco códigos 
erróneos. Por seguridad, el Digipad queda bloqueado 
durante 5 min. 
Espere 5 min.

PT  Princípios de funcionamento
O Digipad radio RTS é um comando de parede sem fios com acesso codificado. 
O Digipad permite comandar 2 motores distintos com 2 botões de comando. É compatível 
com todos os motores, mesmo os anteriores a 2006 (cf. parágrafo 2.2.). 
Os códigos de utilizador restringem a utilização dos botões de comando às pessoas 
autorizadas: 

1 código principal válido para 2 botões de comando,•	
2 códigos secundários por botão de comando para dar um acesso parcial e •	

momentâneo à propriedade (a memorização dos códigos secundários é opcional).
Os códigos de utilizador de 4, 5 ou 6 caracteres, à escolha, são compostos por algarismos 
de 0 a 9 e pela letra A.
O Digipad possui uma função de retro-iluminação dos botões em caso de baixa 
luminosidade.
O Digipad funciona com uma pilha de 3 V, tipo CR 2450.

Conformidade
A Somfy não poderá ser responsabilizada por eventuais alterações às normas, posteriores 
à edição deste manual. A Somfy declara que este aparelho está conforme os requisitos 
essenciais e outras disposições da Directiva 1999/5/CE. Uma Declaração de Conformidade 
encontra-se disponível na Internet em www.somfy.com/ce. Utilizável na UE, CH e NO.

Segurança
Generalidades
Ler sempre o guia de instalação e as instruções de segurança antes de começar a 
instalação deste produto Somfy.
Antes de qualquer instalação, verificar a compatibilidade deste produto com os 
equipamentos e acessórios associados. 
Estas instruções descrevem a instalação, a entrada em funcionamento e o modo de 
utilização deste produto. 
Qualquer utilização fora do âmbito de aplicação definido pela Somfy é não conforme. 
Ela acarretaria, como qualquer outro incumprimento das instruções dadas neste guia, a 
anulação da responsabilidade e da garantia da Somfy.
A Somfy não assume qualquer responsabilidade por eventuais modificações às normas 
efectuadas após a publicação deste guia.

Instruções gerais de segurança
Não deixar o sistema de comando ao alcance das crianças.

Condições de utilização
Nunca instalar o produto próximo de superfícies metálicas.
Controlar o alcance rádio, antes de fixar o produto. O alcance rádio é limitado pelas normas 
de regulamentação dos aparelhos rádio. 
A utilização de aparelhos rádio (por exemplo, auscultadores de rádio hi-fi) que utilizem a 
mesma frequência pode diminuir a eficiência do produto.

Descrição

N° Nome Função
1

Testemunho
superior Informação sobre a emissão de um 

comando rádio
2

inferior Informação sobre o estado do Digipad 
(intermitente = bloqueado)

3 Botões de comando Comando do motor (1 botão por motor)
4 Botões alfanuméricos Introdução de código
5 Antena
6 Botão SET Acesso ao modo de programação
7

Botões

RESET
Entrada em funcionamento do Digipad 
(para uma 1ª utilização)
Bloqueamento do Digipad

8 PROG Memorização de um motor para toldo ou 
estore

9

ADR
Mudança de rádio  
(para um motor anterior a 2006)
Reinicialização do Digipad  
(retorno à configuração de fábrica)

1. Entrada em funcionamento (para uma 1ª utilização) [fig.A]
Abrir o Digipad com a chave fornecida.1. 
Carregar no botão RESET.2. 
Verificar se o Digipad entra em funcionamento carregando num botão do teclado. Se 3. 

o testemunho inferior se acender, o Digipad está a funcionar. Se não se acender, voltar 
a carregar no botão RESET e verificar se o aparelho está a funcionar.

2. Memorizar o Digipad 
O Digipad funciona como um emissor clássico (por exemplo um comando à distância), por 
conseguinte o guia do motor pode ser utilizado para memorizar o Digipad.

2.1. Preconizações
Não tocar na antena durante as operações de memorização.
Para memorizar o Digipad na electrónica de um motor Axovia, apontá-lo para o alvo 
durante a operação.

NL  Principes van de werking
De Digipad radio RTS is een draadloze wandbediening 
met toegangscode. 
De Digipad kan met 2 bedieningstoetsen 2 
motoren afzonderlijk aansturen. Hij is compatibel 
met alle motoren, zelfs die van vóór 2006  
(zie paragraaf 2.2.). 
Dankzij gebruikerscodes kunnen alleen bevoegde 
personen de toetsen gebruiken: 

1 hoofdcode voor de 2 bedieningstoetsen,•	
2 secondaire codes per bedieningstoets geven •	

gedeeltelijk en tijdelijk toegang tot het eigendom 
(het opslaan van secondaire codes is optioneel).

De gebruikerscodes van 4, 5 of 6 tekens, naar keuze, 
worden samengesteld met de cijfers van 0 t/m 9 en de A.
De toetsen van de Digipad zijn verlicht voor gebruik in 
het donker.
De Digipad werkt met een batterijtje van 3 V, type CR 
2450.

Conformiteit
Somfy erklærer med dette at verktøyet er i samsvar med 
hovedkravene og andre relevante paragrafer i direktivet 
1999/5/CE. En samsvarserklæring er tilgjengelig på 
internettadressen www.somfy.com/ce. Kan brukes i UE, 
CH og NO.

Veiligheid
Algemeen
Lees altijd deze installatiegids en de bijgevoegde 
veiligheidsvoorschriften voordat u begint met de installatie 
van dit Somfy product.
Vóór installatie moet gecontroleerd worden of dit 
product compatibel is met de aanwezige apparatuur en 
accessoires. 
Deze handleiding geeft instructies voor het installeren, het 
in bedrijf stellen en het gebruik van dit product. 
Elk gebruik buiten het door Somfy bepaalde 
toepassingsgebied is niet conform. Hierdoor en door het 
negeren van de instructies in deze handleiding, vervalt 
iedere aansprakelijkheid en garantie van Somfy.
Somfy is niet aansprakelijk voor veranderingen van 
normen en standaards die van kracht zijn geworden na 
publicatie van deze handleiding.

Algemene veiligheidsvoorschriften
Laat kinderen niet met het bedieningssysteem spelen.

Gebruiksomstandigheden
Plaats het product nooit in de buurt van metalen 
oppervlakken.
Controleer het draadloze bereik voordat u het product 
definitief bevestigt. Het draadloze bereik wordt beperkt 
door de regelgeving inzake draadloze apparaten. 
Het gebruik van een draadloos apparaat (bijvoorbeeld 
een draadloze hifi hoofdtelefoon) dat op dezelfde 
frequentie werkt kan de prestaties van het product 
negatief beïnvloeden.

Beschrijving

Nr. Naam Functie

1

Lampje

boven
Informatie over de 
verzending van een 
radiocommando

2
onder

Informatie over de 
status van de Digipad  
(knipperend = 
vergrendeld)

3
Bedieningstoetsen

Bediening van de 
motor  
(1 toets per motor)

4 Alfanumerieke toetsen Invoeren van de code
5 Antenne
6 SET-toets Toegang tot de 

programmatiemode
7

Toetsen

RESET

In bedrijf stellen van de 
Digipad  
(voor een 1e gebruik)
Vergrendelen van de 
Digipad

8
PROG

Inlezen van een motor 
voor een zonnescherm 
of rolluik

9

ADR

Veranderen van het 
radiosignaal  
(voor een motor van 
vóór 2006)
Resetten van de 
Digipad  
(terug naar de 
fabrieksconfiguratie)

1. In bedrijf stellen (voor een 1e gebruik) 
[fig.A]

Open de Digipad met de meegeleverde sleutel.1. 
Druk op de RESET-toets.2. 
Controleer of de Digipad in bedrijf is gesteld door 3. 

op een toets van het toetsenbord te drukken. Als 
het onderste lampje oplicht, is de Digipad in bedrijf 
gesteld. Als het niet oplicht, druk dan opnieuw op de 
RESET-toets en controleer de inbedrijfstelling.

2. Inlezen van de Digipad 
De Digipad werkt als een klassieke zender (bijvoorbeeld 
een afstandsbediening), gebruik daarom de handleiding 
van de motor voor het inlezen van de Digipad.

2.1. Voorschriften
Raak de antenne niet aan tijdens het inlezen.
Leg de Digipad bij het inlezen van een Axovia-motor op 
de ontvanger.
Omdat de Digipad zich automatisch vergrendelt na 30 s, 
moet u voordat deze tijd verstreken is, op de inleestoets 
van de ontvanger van de motor drukken.

2.2. Inlezen van de Digipad op een motor van na 2006 
[fig.B]
Voer de handelingen uit die staan op pagina I of II 
naargelang de betreffende motor.
Na deze handelingen, moeten de bewegingen van de 
motoren worden ingelezen: Axovia, SGS, SGA, SLD 
(begin het inlezen met half geopende hekken voor het 
controleren van het starten van het openen). 

2.3. Axovia- en Axorn-motoren van vóór 2006 [fig.C]
In 2006 heeft Somfy het radioprotocol voor motoren van 
hekken en garagedeuren gewijzigd.
De Digipad is compatibel met de radioprotocollen van 
voor en na 2006. Elke bedieningstoets kan apart worden 
geconfigureerd.
a) Veranderen van het radioprotocol op een 
bedieningstoets van de Digipad 

Toets de hoofdcode in (000000 op een nieuwe of 1. 
geresette Digipad) en bevestig deze met de SET-
toets.

Druk op de ADR-toets.2. 
Druk tijdens het knipperen van het lampje (10 s) 3. 

op de gewenste bedieningstoets. Het radioprotocol is 
gewijzigd voor deze bedieningstoets van de Digipad.

b) Inlezen van de Digipad op een motor van vóór 2006
Toets de hoofdcode in (000000 op een nieuwe of 1. 

geresette Digipad) en bevestig deze met de SET-
toets.

Raadpleeg de instructies voor het inlezen van 2. 
zenders in de handleiding van de Axovia- of Axorn-
motor van vóór 2006. Neem contact op met ons voor 
de andere motoren van vóór 2006.

Tip [fig.D]
Om het radioprotocol van een toets te zien, toetst u de 
hoofdcode in en drukt u lang (20 s) op de toets. 
Als het bovenste lampje 10 s knippert en daarna:

dooft => het radioprotocol is van na 2006,•	
 blijft branden => het radioprotocol is van vóór 2006.•	

3. Veranderen van de hoofdcode [fig.E]
De standaard hoofdcode is 000000 op een nieuwe 
Digipad.  
Om de hoofdcode te veranderen: 

Toets de hoofdcode in en bevestig deze met de 1. 
SET-toets.

Druk op de SET-toets tot het onderste lampje oplicht 2. 
(ongeveer 7 s). Het onderste lampje blijft branden.

Toets de door u gekozen 3. 
hoofdcode in en bevestig deze met de  
SET-toets. Het onderste lampje gaat uit en weer aan.

Toets deze code nogmaals in en bevestig deze met 4. 
de SET-toets. Het onderste lampje gaat uit.

De hoofdcode is opgeslagen.

4. Gebruiken van de Digipad
De commando’s zijn pas actief als de bedieningstoetsen 
zijn ontgrendeld.

4.1. Ontgrendeling
Met de hoofdcode worden de 2 bedieningstoetsen 
ontgrendeld om de 2 motoren te kunnen bedienen.
Met een secondaire code kan één bedieningstoets worden 
ontgrendeld.

4.2. Vergrendeling
De Digipad vergrendelt zich automatisch 30 s na de 
laatste druk op een bedieningstoets.

4.3. Gebruiken van de Digipad
Toets de hoofdcode of de secondaire code in. 1. 
Druk op de bedieningstoets van de te gebruiken 2. 

motor. Het bovenste lampje knippert.
Door het achtereenvolgens drukken op dezelfde 
bedieningstoets werkt de motor als volgt: Openen, Stop, 
Sluiten, Stop, Openen ...
Voor motoren van een hek of een garagedeur met een 
functie voor het geheel of gedeeltelijk openen en als deze 
functie is geprogrammeerd, zorgt elke bedieningstoets 
voor het gedeeltelijk openen (korte druk < 1 s) of geheel 
openen (lange druk > 2 s).

5. Bevestigen van de Digipad [fig.F]
Controleer voordat u de Digipad bevestigt, of deze goed 
werkt vanaf de plaats waar u hem wilt bevestigen. 

Plak de neopreen afdichting op de achterkant van 1. 
de Digipad.

Houd de grondplaat van de Digipad tegen de muur 2. 
en markeer de boorgaten. 

Bevestig de grondplaat van de Digipad aan de muur.3. 
Sluit de Digipad.4. 

6. Secondaire codes
Door het toewijzen van een secondaire code aan 
een bedieningstoets kan hiermee een gedeelte van 
het eigendom geopend worden (bijvoorbeeld door de 
secondaire code toe te wijzen aan het toegangshek). De 
toestemming voor de toegang is tijdelijk, de eigenaar kan 
de secondaire code op elk gewenst moment wissen.

6.1. Opslaan van een secondaire code [fig.G]
Toets de hoofdcode in en bevestig deze met de 1. 

SET-toets.
Druk op de SET-toets tot het onderste lampje oplicht 2. 

(ongeveer 7 s). Het onderste lampje blijft branden.
Druk op de bedieningstoets waaraan een 3. 

secondaire code moet worden toegewezen.
Toets een secondaire code in en 4. 

bevestig deze met de SET-toets.  
Het onderste lampje gaat uit en weer aan.

Toets deze code nogmaals in en 5. 
bevestig deze met de SET-toets.  
Het onderste lampje gaat uit.

Om de geldigheid van de secondaire code te 6. 
controleren: 

wacht 30 s tot de Digipad automatisch •	
vergrendelt (of open de Digipad en druk op de 
RESET-toets),

ontgrendel de Digipad met de secondaire code,•	
druk op de bij deze code behorende toets:•	

als het bovenste lampje knippert, is de 	–
secondaire code geldig,

als het onderste lampje knippert, is de 	–
secondaire code niet geldig. Voer het opslaan 
van een secondaire code opnieuw uit.

6.2. Wissen van een bekende secondaire code 
[fig.H]

Toets de hoofdcode in en bevestig deze met de 1. 
SET-toets.

Druk op de SET-toets tot het onderste lampje 2. 
oplicht (ongeveer 7 s).

Druk op de bedieningstoets waaraan de secondaire 3. 
code is toegewezen.

Toets de te wissen secondaire code in.4. 
Druk op de SET-toets tot het onderste lampje dooft 5. 

(ongeveer 10 s).

6.3. Wissen van alle secondaire codes [fig.I]
Toets de hoofdcode in en bevestig deze met de 1. 

SET-toets.
Druk op de SET-toets tot het onderste lampje oplicht 2. 

(ongeveer 7 s).
Druk op de SET-toets tot het onderste lampje dooft 3. 

(ongeveer 10 s).

7. Verhelpen van storingen
7.1. Geen enkele beweging
Het bovenste lampje blijft uit => batterijtje leeg: 
vervangen. [fig. J]
Het bovenste lampje knippert bij het indrukken => verander 
het radioprotocol van de bedieningstoets.   [fig. C]
7.2. Hoofdcode vergeten en compleet resetten 
 [fig. K]
De Digipad moet worden gereset: wissen van de 
inlezingen, teruggaan naar de codes en het radioprotocol 
van de fabrieksconfiguratie. 
Om de Digipad te resetten:

Open de Digipad met de meegeleverde sleutel.1. 
Druk op de ADR-toets (ongeveer 10 s). Het 2. 

bovenste lampje licht op tijdens het indrukken en 
daarna knipperen de 2 lampjes 7 keer. De Digipad 
is gereset.

Sluit de Digipad.3. 
Voer de complete installatie opnieuw uit: inlezingen, 4. 

veranderen van de hoofdcode, enz.

7.3. Fouten bij het invoeren van de code 
7.3.1. Begin van de ingevoerde code incorrect
Ga verder door de goede code in 
te voeren en te bevestigen met de  
SET-toets of te drukken op een bedieningstoets. Alleen de 
laatste ingevoerde cijfers worden verwerkt.
7.3.2. Verschillende verkeerde codes ingevoerd
Het onderste lampje knippert snel bij het indrukken van 
ongeacht welke toets. 
5 verschillende verkeerde codes zijn na elkaar ingevoerd. 
Voor de veiligheid wordt de Digipad gedurende 5 minuten 
vergrendeld. 
Wacht 5 minuten. PROG  ADR  RESET
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FR LéGENDE EN KEY DE LEGENDE NL VERKLARING ES LEYENDA PT LEGENDA EL ΛΕΖΑΝΤΑ IT LEGENDA

Code principal Main code Hauptcode Hoofdcode Código principal Código principal Πρωτεύων κωδικός Codice principale

Code secondaire Secondary code Sekundärcode Secondaire code Código secundario Código secundário Δευτερεύων κωδικός Codice secondario

Voyant/lampe : éteint Light/lamp: off Kontrollleuchte/LED: aus Lampje: uit Indicador/lámpara: apagado Testemunho/lâmpada: apagado Ενδεικτικό/λυχνία: σβηστό(-ή) Spia/lampadina: spenta

Voyant/lampe : allumé Light/lamp: on Kontrollleuchte/LED: an Lampje: brandt Indicador/lámpara: encendido Testemunho/lâmpada: aceso Ενδεικτικό/λυχνία: αναμμένο(-η) Spia/lampadina: accesa

Voyant/lampe : clignotant Light/lamp: flashing Kontrollleuchte/LED: blinkt Lampje: knippert Indicador/lámpara: parpadea Testemunho/lâmpada: intermitente Ενδεικτικό/λυχνία: αναβοσβήνει Spia/lampadina: lampeggiante

Voyant/lampe : clignotant lentement Light/lamp: flashing slowly Kontrollleuchte/LED: blinkt langsam Lampje: knippert langzaam Indicador/lámpara: parpadeo lento Testemunho/lâmpada: pisca lentamente Ενδεικτικό/λυχνία: αναβοσβήνει αργά Spia/lampadina: lampeggiamento lento

Appui court Short press Kurzes Drücken Korte druk Pulsación breve Pressão breve Στιγμιαίο πάτημα Pressione breve

Appui long Long press Langes Drücken Lange druk Pulsación sostenida Pressão prolongada Παρατεταμένο πάτημα Pressione prolungata

Appui jusqu’à Press until Drücken bis Drukken tot Pulsación hasta Pressão até à Πάτημα μέχρι Pressione fino a

Ouverture totale du portail Gate fully open Vollöffnung des Tores Geheel openen van het hek Apertura total del pórtico Abertura total da cancela de jardim Πλήρες άνοιγμα της αυλόπορτας Apertura completa del cancello

Ouverture partielle du portail Gate partially open Teilöffnung des Tores Gedeeltelijk openen van het hek Apertura parcial del pórtico Abertura parcial da cancela de jardim Μερικό άνοιγμα της αυλόπορτας Apertura parziale del cancello

À faire dans les deux minutes Carry out within the next two minutes Innerhalb von zwei Minuten vorzunehmen Binnen twee minuten te doen Debe realizarse en menos de dos minutos A realizar em dois minutos Να πραγματοποιηθεί εντός δύο λεπτών Da effettuare entro due minuti
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